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1.	 DESCRIPTION 
OVERVIEW

1.1.	 Présentation du produit 
Product presentation

1-	 Capot
2-	 Corps
3-	 Bandeau de brassage équipé de 

raccords : 12 SC, 8 SC, 4 SC Duplex 
ou 8 ST, selon la configuration

4-	 Eléments de guidage
5-	 (Version épissurage / brassage uni-

quement) Cassette montée sur platine 
pivotante avec support pour 12 épissures.

1-	 Cover
2-	 Base
3-	 Patch panel equipped with adapters: 

12SC, 8SC, 4SC Duplex or 8ST, accor-
ding to configuration

4-	 Guiding elements
5-	 (Patching/splicing version only)	  

Cassette mounted on swivelling plate 
with holder for 12 splices.

Fig.	 Version épissurage / brassage
	 Patching/splicing version

Fig.	 Version brassage seul 
Patching only version
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1.2.	 Accessoires fournis (selon configuration) 
Provided accessories (according to configuration)

Capacité max. :	  
25 pigtails ø 0,9-
1,1 mm

Max. capacity:	  
25 pigtails ø0.9-
1.1mm

2.	 OPÉRATIONS PRÉLIMINAIRES 
PRELIMINARY OPERATIONS

2.1.	 Accès au boîtier 
Accessing the box

Peigne n° 12
Comb no 12

4 colliers plastique 
4 plastic ties

 4 vis et chevilles de fixation
4 fixation screws and plugs

Platine d’arrimage
Clamping plate

Peigne mousse
Foam comb
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2.2.	 Préparation de la cassette (version épissurage / brassage uniquement) 
Cassette preparation (splicing/patching version only)

Comb no. 12Foam comb

3.	 FIXATION MURALE 
WALL MOUNTING

x3
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4.	 MISE EN PLACE DU CÂBLE PRINCIPAL 
MAIN CABLE INSTALLATION

4.1.	 Version brassage seul 
Patching only version

Lover
Coil

15mm
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4.2.	 Version épissurage / brassage 
Splicing/patching version

Fibres 250 µm
250µm fibres

Câble
Cable

Mèches aramides
Aramid yarns

Porteur
Strength member

Longueur selon configuration
Length depending on installation 1200 mm

25 mm

15
m

m
Bloquer les mèches 
aramides sous le 
collier plastique.

Fasten the aramid 
yarns under the 
plastic collar.

Bloquer le 
porteur 

Fasten the 
strength 
member

Vers la cassette
Towards cassette
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Délover les 
fibres en attente

Uncoil the 
awaiting fibres

Lover l’ensemble
Coil all the fibres
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5.	 RACCORDEMENT 
CONNECTION

Sortie vers le haut
Exit at the top
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Click

6.	 FERMETURE DU BOÎTIER 
BOX CLOSING

6.1.	 Boîtier installé sans jupes 
Box installation without extension covers
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1.	 Couper les obturateurs sécables appro-
priés des jupes.

2.	 Couper les obturateurs sécables du cou-
vercle.

3.	 Clipser les jupes sur le couvercle.
4.	 Placer l’ensemble sur le boîtier.

1.	 Cut the appropriate outputs from the 
extension covers.

2.	 Cut the outputs of the main cover.	  

3.	 Clip the extensions on the cover.
4.	 Place the assembly on the box.

6.2.	 Boîtier installé avec jupes 
Box installation with extension covers

Click!

Click!
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